
www.tefal.com

EN

Turbo Cuisine CY754

Multi- ja survekeetja
 CY7548



32

10 11 12

14

1

16
2

17 18
2

1

3

2119 20

MAX

1

2

2

1

13 15

1

2 3

4 5 6

1

2

7 8 9



54

5

39

38

37 38

4240 41

8 4443 45

Bang!

12

35 3634

1 2

22 23 24

25 26

4

27

28 29 30

31 32 33



417416

ET

TÄNAME, ET VALISITE TEFALI

Tere tulemast kiire ja maitsva toiduvalmistamise 
maailma!
Leiutasime Turbo Cuisine’i luues täiesti uue poti. Lihtsam. 
Maitsvam. Lihtsalt parem!
Neid juhtpõhimõtteid järgiva disainiga Turbo Cuisine aitab 
teil hoida kokku aega ning valmistada maitsvaid koduseid 
roogasid lihtsalt ja mugavalt.
Täname veel kord, et lubasite meid enda kööki.
Hakkame nüüd koos toitu valmistama! 
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TEFAL SOOVITAB: OHUTUS ENNEKÕIKE

Ohutus on meie prioriteet number üks. Disainime ja toodame tooteid 
kõrgeimate ohutus- ja tehnoloogiliste standardite kohaselt. Siiski, 
nagu iga elektriseadme puhul, kaasnevad tootega teatud riskid. 
Seetõttu palume teil olla ettevaatlik ja järgida järgimisi juhiseid.

OHUTUSJUHISED
Lugege järgmisi juhiseid hoolikalt ja jätke säilitage 
need edaspidiseks kasutamiseks.
• Seadme ja selle tarvikute vale kasutamine võib seadet 

kahjustada ja põhjustada vigastusi.
• Seade valmistab toitu surve all. Vale kasutamisega 

võivad kaasneda aurust põhjustatud põletushaavad. 
• Teie ohutuse tagamiseks vastab seade kõigile 

asjaomastele standarditele ja regulatsioonidele 
(madalpinge direktiiv, elektromagnetiline ühilduvus, 
toiduklassi materjalid, keskkond, ...). 

• Keetmiseks vajalik soojusallikas on seadmega kaasas.
1. Kus on kasutamine ohutu?
• Ainult siseruumides. 
• Käesolev seade on ette nähtud ainult kodukasutuseks. 

Seade pole ette nähtud kasutamiseks ja garantii ei 
kehti järgmistes rakendustes:

 − töötajate köögid kaupluses, kontoris või muus 
töökeskkonnas;
 − talumajad;
 − kasutamine klientide poolt hotellides, motellides ja 
muudes majutuskeskkondades;
 − kodumajutuse keskkonnad.

• Ärge asetage seadet kuuma ahju ega kuumale pliidile. 
Ärge asetage seadet lahtise leegi ega kergestisüttiva 
eseme lähedusse.

• Kasutage tasasel, stabiilsel ja kuumakindlal tööpinnal, 
kus see on kaitstud veepritsmete eest. 

2. Kes tagab ohutu kasutamise?
• Seda seadet ei tohi kasutada piiratud füüsiliste, 

sensoorsete või vaimsete võimetega isikud (sh 
lapsed) ega seadme kasutamise kogemuseta ja 
teadmisteta isikud, välja arvatud juhul, kui nende 
üle teostab järelvalvet ja annab seadme kasutamise 
kohta juhiseid nende ohutuse eest vastutav isik.

• Seda seadet tohivad kasutada isikud, kelle füüsilised, 
sensoorsed või vaimsed võimed on vähenenud või 
kellel puuduvad vastavad kogemused ja teadmised, kui 
neid valvatakse või kui neid on õpetatud seadet ohutult 
kasutama ja nad tunnevad sellega seotud ohtusid.

• Seadet ei tohi kasutada lapsed. Hoidke seadet ja 
toitejuhet laste eest kättesaamatus kohas.

• Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
• Tuleb jälgida, et lapsed seadmega ei mängiks.
• Ärge lubage lastel viibida töötava survekeetja juures.

3. Ohutu kasutamine – tavakasutus
• Ärge kasutage seadet muuks, kui selle ettenähtud 

eesmärgiks. 
• Ärge kasutage seadet toidu õlis küpsetamiseks. Ainult 

pruunistamine on lubatud. 
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• Ärge kasutage survekeetjat toidu rohkes või väheses 
rasvas praadimiseks surverežiimis.

• Taigent sisaldavate toitude küpsetamisel raputage 
kiirkeedupotti enne kaane avamist õrnalt, et vältida toidu 
väljapaiskumist.

• Seade ei ole sterilisaator. Ärge kasutage purkide 
steriliseerimiseks. 

• Seda seadet ei tohi kasutada välise taimeri või 
eraldiseisva kaugjuhtimissüsteemiga.

• Kasutage seadme kandmiseks ainult seadme korpuse 
mõlemal pool asuvaid käepidemeid. Kasutage pajakindaid, 
kui seade on kuum. Paremaks ohutuseks veenduge, et 
kaas oleks enne seadme transportimist lukustatud. 

• Keedupoti alumine osa ja kütteplaat peavad 
olema otsekontaktis. Eemaldage kõik keedupoti ja 
kütteplaadi vahele jäänud toidujäätmed, sest need 
võivad mõjutada toote jõudlust. 

• Ettevaatust: teatud tüüpi toidud, näiteks õunakaste, 
jõhvikad, rabarber, odrakruubid, kaerahelbed ja 
muud teraviljad, tükeldatud herned, nuudlid või 
pasta, võivad vahutada, kobrutada ja pritsida ning 
ventiilid ummistada. Olge sellist tüüpi toiduainete 
valmistamisel ettevaatlik ja puhastage ventiilid pärast 
kasutamist põhjalikult.

• Ettevaatust. teatud retseptid, mis sisaldavad piima, võivad 
vahutada, kobrutada ja ülevoolata ning ventiilid ummistada. 
Olge selliste retseptide valmistamisel ettevaatlik ja 
puhastage ventiilid pärast kasutamist põhjalikult. 

• Pärast välise nahakihiga liha (nt härjakeel) küpsetamist, 
mille käigus võib see surve tõttu paisuda, ärge läbistage 
nahka pärast küpsetamist, kui see tundub paisunud. 
võite saada põletada. Läbistage see enne küpsetamist. 

• Ärge kasutage seadet tühjana, ilma keedupotita 
ega keedupotti ilma toiduaineteta. See võib sedaet 
tõsiselt kahjustada. 

• Ärge kasutage kiirkeedupotti surve all ilma vee 
lisamiseta, mis võib masinat tõsiselt kahjustada.

• Ärge täitke seadet ilma keedupotita. 
• Ettevaatust: ärge pillake pistikule vedelikku.
• Ärge kuumutage keedupotti muu kütteallika kui seadme 

kütteplaadiga, ning ärge kasutage muud potti. Ärge 
kasutage keedupotti muude seadmetega. 

• Kasutage keedupotti AINULT selles seadmes. Ärge 
kasutage seda pliidil ega ahjus küpsetamiseks. 

• Kasutage plast- või puitlusikat, et mitte kahjustada 
keedupoti mittenakkuvat katet. Ärge lõigake toitu 
vahetult keedupoti sees.

• Ärge katsuge ventiile, v.a seadme puhastamisel ja 
hooldamisel etteantud juhiste kohaselt.

• Ärge pange ventiilidesse ja survevabastusnuppu 
võõrkehi. Ärge asendage ventiili.

• Kontrollige regulaarselt, kas ventiili juhtmed võimaldavad 
auru väljumist, ja veenduge, et need ei oleks blokeerunud.

• Ärge kasutage kaane ja korpuse vahel kaane lahti 
hoidmiseks lappi või muud eset. See võib tihendit 
jäädavalt kahjustada. 
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• Ärge laske voolujuhtmel üle laua või kapi ääre rippuda 
või puutuda kokku kuumade pindadega.

• Kasutage kasutusjuhendile vastavat sobivat 
kuumusallikat.

4. Ohutu kasutamine – enne valmistama hakkamist
• Enne igat kasutamist veenduge, et ventiilid ei ole 

ummistunud. Vt kasutusjuhendit.
• Enne seadme kasutamist kontrollige, kas tihend on 

korrektselt kaane külge paigaldatud.
• Tagage, et keedupoti alumine osa ja kütteplaat oleksid 

alati puhtad. Veenduge, et kütteplaadi keskmine osa 
oleks liikuv. 

• Ärge täitke seadet keedupotile märgitud MAX-
märgistusest üle. 

• Järgige toidu- ja veekoguste kohta esitatud soovitusi, 
et vältida ülekeemise ohtu, mis võib kahjustada teie 
seadet ja põhjustada vigastusi.

• Enne surve suurendamist veenduge, et seade oleks 
korralikult suletud.

• See seade töötab rõhu all. Survekeetja vale kasutamine 
võib põhjustada põletusi. Enne kuumutamist 
veenduge, et survekeetja on korralikult suletud.

• Ärge täitke survekeetjat rohkem kui 2/3 selle 
mahust. Kui valmistate toitu, mis paisub valmimise 
ajal (nt dehüdreeritud köögiviljad või riis), ärge 
täitke küpsetuspotti rohkem kui poole mahutavuse 
ulatuses.

5. Ohutu kasutamine – valmistamise ajal
• Ärge proovige kaant avada enne, kui surve on piisavalt 

vähenenud. Ärge proovige kaant avada enne, kui 
ujukventiil on all. 

• Ärge proovige survekeetjat kunagi jõuga avada. Ärge 
avage survekeetjat enne, kui olete veendunud, et selle 
siserõhk on täielikult langenud. Vt kasutusjuhendit.

• Seade vabastab valmistamise ja pärast valmistamist 
toimuva survevabastuse ajal kuumust ja auru. Põletuste 
vältimiseks hoidke oma nägu ja käed seadmest eemal. 
Ärge katsuge valmistamise ajal kaant. 

• Liigutage rõhu all olevat survekeetjat äärmise 
ettevaatlikkusega. Ärge puudutage kuumi pindu. 
Vajadusel kasutage liigutamiseks käepidemeid ja 
pajakindaid. Ärge kasutage seadme tõstmiseks 
kaanenuppu. 

• Ärge liigutage keedupotti, kui seade töötab.  
• Pruunistamise režiimil olge ettevaatlik põletusohu 

suhtes, mis on põhjustatud pritsimisest, kui lisate 
kuuma keedupotti toitu või koostisosi. 

6. Ohutu kasutamine – pärast valmistamist
• Kaane avamisel hoidke alati kinni kaanenupust. 

Hoidke kätt külgmiste käepidemetega paralleelselt. 
Tihendi ja kaane vahele võib jääda keevat vett, mis 
võib põhjustada põletust.

• Olge ettevaatlik ka kaane avamisel seadmest väljuvast 
arust põhjustatud põletusohu suhtest. Avage kaas esmalt 
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väga vähe, võimaldades aurul ettevaatlikult väljuda.
• Ärge katsuge seadme kuumi osi. Pärast kasutamist 

võib kütteplaadi pind olla kuni 2 tundi soe.
• Seadme kasutamise lõpetamisel ja enne puhastamist 

ühendage seade vooluvõrgust välja. Laske seadmel 
enne osade lisamist või eemaldamist jahtuda.

7. Ohutu kasutamine – puhastamine
• Puhastage keedupoti alumist osa ja kütteplaati pärast 

igat kasutuskorda.
• Ärge pange seadet vee alla. 
• Seame puhastamisel järgige kasutusjuhiseid. 

Keedupotti ja kaant võib pesta kuuma seebiveega, 
kuid mitte nõudepesumasinas. Puhastage seadme 
korpust niiske lapiga.

8. Mida teha kahjustuse korral?
• Toodet võivad parandada ainult volitatud 

teeninduskeskuse volitatud isikud.
• Ärge kasutage seadet, kui selle juhe või pistik 

on viga saanud või kui seade on rikkis või muul 
viisil kahjustatud. Tagastage seade läbivaatuseks, 
paranduseks või kohandamiseks lähimasse volitatud 
teeninudkeskusesse. 

• Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see ohtude 
vältimiseks lasta volitatud teeninduskeskuses välja 
vahetada. Ärge asendage kaasasolevat toitejuhet 
muude juhtmetega.

• Ärge kahjustage tihendit. Kui see on kahjustunud, 
laske see volitatud teeninduskeskuses välja vahetada. 

• Vahetage tihendit iga kahe aasta järel või varem, kui 
märkate, et tihend on kulunud või vajab vahetamist. 

• Kasutage ainult teie mudeliga sobivaid varuosi. See 
on eriti oluline tihendi ja keedupoti puhul.

• Kasutage ainult volitatud teeninduskeskuses 
müüdavaid varuosi. 

• Selliste lisaseadmete kasutamine, mida seadme tootja 
pole soovitanud, võib põhjustada vigastusi.

• Ärge kasutage seadmes kaasasoleva keedupoti 
asemel muid keedupotte. Asendage keedupott ainult 
originaalvaruosaga, mis on loodud selle seadmega 
kasutamiseks. 

• Kehtivate regulatsioonide kohaselt tuleb kasutusest 
kõrvaldatav seade enne kõrvaldamist muuta 
kasutuskõlbmatuks (eemaldades pistiku ja lõigates 
voolujuhtme küljest).

• Kasutage ainult antud mudelile sobivaid tootja 
varuosi. Kasutage sama tootja korpust ja kaant, mis 
omavahel ühilduvad.

• Ärge viige turvasüsteemide juures läbi mingeid 
toiminguid peale kasutusjuhendis nimetatud 
hooldustööde. 
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Keskkond
Aitame hoida looduskeskkonda!
Teie seadme juures on kasutatud väga mitmeid 
ümbertöötlemist või kogumist võimaldavaid materjale.
Viige seade kogumispunkti, et oleks võimalik selle 
ümbertöötlemine.

9. Millisel juhul kehtib garantii?
• Garantii ei kata keedupoti ebatavalist kulumist ja 

purunemist.
• Lugege enne seadme esmakasutust need juhiseid 

hoolikalt läbi. Igasugune kasutus, mis ei järgi neid 
juhiseid, vabastab tootja igasugusest vastutusest ja 
tühistab garantii.

• Ärilise kasutamise, ebaõige kasutamise või 
kasutusjuhendi nõuete eiramise korral ei vastuta 
tootja ja garantii kaotab kehtivuse. 

Juhtpaneel

Keedupott

Aurukorv

Käepidemed

Ekraan

Juhtpaneeli
nupp

Mõõtetops

Kulp

Pannilabidas

Kütteplaat

Toitejuhe

Korpus

Kaanenupp

Survevabastus-
nupp

Surveventiil Ujukventiil

Ujukventiil

Tihend

Surveventiili
kate

Kaas

KÕIK SEADME OSAD

Seadme tihend, keedupott, rõhuventiili kate on kaubandusvõrgus saadaval. Neid elemente saate vahetada 
ise, ilma järelteeninduse abita. Põhjalikumat teavet leiate kasutusjuhendist.
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JUHTPANEELIGA TUTVUMINE

Start/Stop 

Taimer

Funktsioonid

Viivitusega 
alustamise nupp

Temperauuri
nupp

Funktsioonid

Toiduvalmistusetapi näidikud

Toidu-
valmistus
on pooleli

Eelsoojen-
dus

Sooja
hoidmine

Surve
all

Toiduvalmistusprogrammid

Hautis Supp Küpseta-
mine PuderRiis

Sous-vide / 
aeglane 

küpsetamine
Jogurt ja

fermenteerimine

Reguleeritav
peakoka 

režiim
Vokk Aur

Tervitussõnum, kui seade lülitatakse sisse.

Ajanäit. Selles näites: 1 tund 30 minutit.

Temperatuurinäit. Selles näites: 114 kraadi Celsiust.

Näitab, et programmil on seadistatud automaatne vaikimisi tempe-
ratuur/aeg. Seda ei saa muuta.

Näitab, et temperatuur tõuseb eelsoojenduse etapis.

Näitab, et seade eelsoojendab.

Näitab, et programm on lõppenud.

Näitab, et seade on sooja hoidmise etapis.

Näitab, et programm katkestati.

Näitab, et programm on ooterežiimis.

OLEKUTEATED

KASUTUS- JA PUHASTUSJUHEND

Võite vaadata kiirjuhendis esitatud jooniseid, millel 
viidatakse kui (joonis x).

ENNE ESIMEST KASUTUST

1. Eemaldage pakend
• Võtke seade pakendist välja ja lugege enne esimest kasutust 

hoolikalt kasutusjuhendit. 
• Enne esimest kasutust eemaldage seadmelt reklaamkleepsud (kui on).

2. Avage kaas 
• Kaane avamiseks võtke kinni kaanenupust, pöörake seda 

vastupäeva ja tõstke kaas üles (joonis 1 ja 2).
Märkus. Kaane tõstmisel võib juhtuda, et keedupott jääb kaane 
külge kinni. See on tavaline ja demonstreerib lihtsalt toote head 
hermeetilisust. Selleks et vältida olukorda, kus keedupott kukub 
kaane avamisel tugevalt seadmele, avage kaas ettevaatlikult.  
• Asetage seade tasasele pinnale. Eemaldage seadme seest kõik 

kaitsematerjalid ja tarvikud (joonis 3).
 
3. Puhastage kõik seadme osad 

3a. Puhastage kaas, keedupott ja tarvikud
• Puhastage kaas, keedupott ja tarvikud pehme švammi ja sooja 

seebiveega (joonis 4).
• Kuivatage kaas, keedupott ja tarvikud (joonis 5).
• Ärge kasutage keedupoti puhastamiseks küürijat või 

abrasiivset švammi, sest see võib keedupoti mittenakkuvat 
pinda kahjustada (joonis 40).

• Ärge pange seadet vee alla (joonis 41). 
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• Kui panete seadme kogemata vee alla või pillate vett otse 
kütteplaadile, viige see volitatu teeninduskeskusesse 
parandusse.

• Ärge pange kaant ega keedupotti nõudepesumasinasse 
(joonis 42).

• Ettevaatust: ainult tarvikuid (kulp, pannilabidas, mõõtetops ja 
survekorv) võib panna nõudepesumasinasse.

 
3b Puhastage tihend
• Eemaldage tihend kaane küljest ning puhastage seda pehme 

švammi ja sooja seebiveega (joonis 7 ja 8). 
• Kuivatage põhjalikult.
• Paigutage tihend tihendiraami ja vajutage kohale (joonis 9). 

Vajutage tugevasti nii, et see ei jääks kortsu ja tihend oleks 
tihedalt tihendiraami taga.

• Pärast tihendi kaane külge kinnitamist võib kaane liiga kiirel 
avamisel juhtuda, et keedupott jääb kaane külge kinni (joonis 
37 ja 38). Oodake mõned sekundid, kuni keedupott vabaneb 
kaane küljest (joonis 39).

Märkus. See on tavaline ja demonstreerib lihtsalt toote head 
hermeetilisust. Selleks et vältida olukorda, kus keedupott kukub 
kaane avamisel tugevalt seadmele, avage kaas ettevaatlikult.
HOIATUS! Ärge kasutage seadet kunagi ilma tihendita 
(joonis 44)

3c Puhastage ventiilid
• Surveventiili puhastamiseks eemaldage see kaane peal asuva 

toru küljest (joonis 10). Puhastage seda pehme švammi ja 
sooja seebiveega (joonis 11). Pärast kuivamist veenduge, et 
toru oleks enne surveventiili kaane peal asuva toru külge tagasi 
panemist seest puhas (joonis 11). Veenduge, et surveventiil 
oleks korralikult oma kohal. See peab saama üles ja alla liikuda.

• Surveventiili katte puhastamiseks kruvige ventiili kate kaane 
seest välja (joonis 13). Puhastage seda pehme švammi ja sooja 
veega (joonis 14). Pärast kuivamist veenduge, et toru oleks 
enne surveventiilii katte kaane sisse tagasi kruvimist seest 
puhas (joonis 11).

• Ujukventiili puhastamiseks eemaldage kaane seest ujukventiili 
tihend ja pöörake kaant nii, et ujukventiil kukuks kaane seest 
välja (joonis 16). Puhastage ujukventiili tihendid ja ujukventiili 
pehme švammi ja sooja seebiveega (joonis 17). Kui see on kuiv, 
sisestage ujukventiil tagasi kaane sisse ja pange ujukventiili 
tihend tagasi oma kohale (joonis 18). Veenduge, et ujukventiil 
oleks korralikult oma kohal. See peab saama üles ja alla liikuda.

3d Puhastage seadme korpus
• Puhastage seadme korpust niiske lapiga.
• Ärge pange seadet vee alla (joonis 41). 
• Puhastage kütteplaati kuiva lapiga. 

KASUTUSJUHEND
1. Pange koostisosad keedupotti
• Eemaldage keedupott korpuse küljest.
• Pange koostisosad keedupotti.
• Jätke meelde, et toidu ja vedelike tase ei tohi kunagi ületada 

keedupotile märgitud maksimaalset taset (joonis 19).
• Küpsetamise ajal paisuvate toiduainete, näiteks dehüdreeritud 

köögiviljade või riisi surverežiimidel küpsetamisel ei 
tohi kiirkeedupott olla täidetud rohkem kui pool selle 
maksimaalsest tasemest.
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2. Pange keedupott korpusesse
• Veenduge, et keedupoti alumine osa oleks puhas ja kuiv; 

eemaldage kütteplaadilt toidujäägid (joonis 20). 
• Pange keedupott korpusesse (joonis 21).
• Ärge kasutage seadet kunagi ilma keedupotita.
 
3. Sulgege ja lukustage kaas
• Kontrollige, kas tihend on tugevasti kaane külge kinnitatud 

(joonis 43).
• Võtke kaanenupust kinni, asetage kaas seadmele ja pöörake 

lukustamiseks päripäeva (joonis 22).

4. Kinnitage surveventiil
• Asetage surveventiil korralikult kaane külge (joonis 23). Ventiil 

võib jääda pisut lahti, see on normaalne.

5. Lülitage seade sisse
• Võtke voolujuhe täielikult lahti ja sisestage vooluvõrku (joonis 24).
• Seade teeb piiksuva heli, ekraan vilgub ja kuvab .
 
 6. Valige ja käivitage toiduvalmistusprogramm
• Igal programmil on vaikeaeg ja -temperatuur ning nõuab 

spetsiaalselt kaaneasendit. Vaadake toiduvalmistusprogrammide 
tabelit.

TOIDUVALMISTUSPROGRAMMIDE TABEL
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Hautis 30 min
1 min 
kuni 
2 h

114 °C Ei 70 
Kpa Jah Jah •

Supp 12 min
1 min 
kuni 
2 h

114 °C Ei 70 
Kpa Jah Jah •

Vokk 20 min
1 min 
kuni 
1 h

160 °C
Jah, 

100°°C 
kuni 

160 °C
Ei Ei Ei •

Aur 10 min
1 min 
kuni 
2 h

114 °C Ei 70 
Kpa Jah Jah •

Küpsetamine 40 min
1 min 
kuni 
2 h

160 °C
Jah, 

100°°C 
kuni 

160 °C
Ei Jah Jah •

Sous-vide /  
aeglane 

küpsetamine
4 h

30 min 
kuni 
12 h

85 °C
Jah, 55 °C 

kuni 
95 °C

Ei Jah Ei • •

Riis 8 min
1 min 
kuni 
2 h

114 °C Ei 70 
Kpa Jah Jah •

Jogurt ja 
fermenteerimine 8 h

30 min 
kuni 
12 h

30 °C 
Jah, 22 °C 

kuni 
40 °C

Ei Ei Ei • •

Puder 15 min
1 min 
kuni 
2 h

100 °C Ei Ei Jah Jah •

Reguleeritav 
peakoka režiim 30 min

1 min 
kuni 
4 h

80 °C
Jah, 70 °C 

kuni 
160 °C

Ei Ei Jah • • •

Märkus. Toiduvalmistamise ajal võite märgata, et kaanest väljub pisut 
auru, eriti surveventiilist. See on tavaline ja toimub siis, kui surve koguneb.
Vaadake kiirjuhendi jooniseid (alates joonis 25 kuni joonis 36) 



435434

ET

TOIDUVALMISTUSJUHEND

koostisosa ettevalmistus/
kogus aeg lisajuhised tarvik

SURVEKEETMINE KAUSIS

läätsed

100-500g

24 min lisage kaalust kaks 
korda rohkem vett

pange 
toiduaine otse 

kaussi

kinoa 5 min

lisage 300 ml vett
nisu 5 min

herned 3 min

kapsas veeranditena 15 min

SURVEKEETMINE AURUGA

kartulid kuubikutena, 
100-400g 14 min

lisage 200 ml vett korv/kandik

brokoli
õisikutena,  
100-400g

3 min

lillkapsas 4 min

porgandid viilutatud,  
100-400g 7 min

türgi oad 100-400g 8 min

RIIS

valge riis

300 g  
(4 inimesele)

3 min
400 ml vett

pange 
toiduaine otse 

kaussi

600 g  
(8 inimesele) 800 ml vett 

sõmer riis

300 g  
(4 inimesele)

3 min
200 ml vett

600 g  
(8 inimesele) 400 ml vett

pruun riis

300 g  
(4 inimesele)

20 min
500 ml vett

600 g  
(8 inimesele) 930 ml vett

koostisosa ettevalmistus/
kogus aeg lisajuhised tarvik

VAAKUM

muna 
(keskmiselt 
pošeeritud)

soovitud koguses 45 min 68°C pange toiduaine 
otse kaussi

punane liha 
(veisesteik, 

filee)
2,5 cm paksune 1h30 62°C

soonsulguriga 
kilekott

krevetid

peab mahtuma 
soonsulguriga 
kilekotti ilma 
kattumata

30 60°C

juurviljad 
(porgandid, 
pastinaagid, 

kartulid, 
kaalikad, 

peedid jne)

1h (kõva) - 
4h (õrn) 85°C

õrnad 
köögiviljad 

(spargel, 
brokoli, 

baklažaan, 
kõrvits jne)

30 min 
(kõva) 
- 1h30 
(õrn)

85°C

MÄRKED TOIDUVALMISTUSJUHISTES. 
Need toiduvalmistusjuhised on näitlikud ja mõeldud hästi  
läbiküpsenud toidu valmistamiseks. Toiduainete kogust saab  
kohandada olenevalt sellest, millises küpsusastmes toitu soovite.
Veel toiduvalmistusjuhiseid leiate Tefali mobiilirakendusest  
(saadaval olenevalt riigist).

VAAKUMIS TOIDUVALMISTAMINE. 
Pange kõik maitsestatud toiduained soonsulguriga kilekotti ja 
eemaldage õhk enne koti sulgemist; seejärel pange kott veega 
täidetud kaussi.  

ETTEVAATUSABINÕUD VAAKUMIS TOIDUVALMISTAMISEL: 
• Vaakumis toiduvalmistamise juhised tagavad värskete  

toiduainete turvalise valmistamise läbi pastöriseerimise 60 
°C või kõrgema temperatuuri juures, võimaldades toiduaine  
täielikku läbiküpsemist.
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• Olge ettevaatlik, kui te ei valmista toitu vastavalt  
toiduvalmistusjuhistele, sest korralikult pastöriseerimata toit 
võib tervist ohustada. Olge ettevaatlik, kui serveerite selliseid 
toite vähenenud immuunsusega inimestele nagu rasedad,  
väikelapsed ja eakad inimesed. Ärge sööge, kui teil on kahtlusi 
toiduvalmistamise või toidu, oma tervisliku seisundi jne suhtes. 

• Pärast toiduainete ostmist pange need kohe külmikusse. Ärge 
jätke neid toatemperatuurile.

• Kasutage värskeid toiduaineid. Kasutage iga kord uut  
soonsulguriga kilekotti. 

 Hautise programm

• Pange koostisosad keedupotti ning sulgege kaas täielikult ja 
lukustage.

• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate hautise  
programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi toiduvalmistamise 
aeg. 

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse märgutuli 
.

• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade  
automaatselt sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse 
stardiloendus ning süttib toiduvalmistamise poolelioleku  
märgutuli .

• Valmistamise ajal koguneb seadmesse surve, mis  
lükkab ujukventiili üles. Surve all oleku märgutuli  

 süttib andmaks märku, et kaant ei ole võimalik avada enne, 
kui surve vabastatakse.

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse . 
• Mõne sekundi pärast lülitub seade automaatselt sooja  

hoidmise etapile. Ekraanil kuvatakse  ja süttib sooja  
hoidmise märgutuli .

• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 
sekundit all.

 Supi programm
• Pange koostisosad keedupotti ning sulgege kaas täielikult ja 

lukustage.
• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate supi  

programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi toiduvalmistamise 
aeg.

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse märgutuli .
• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade automaatselt 

sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse stardiloendus ja 
süttib toiduvalmistamise poolelioleku märgutuli .

• Valmistamise ajal koguneb seadmesse surve, mis lükkab  
ujukventiili üles. Rõhu all oleku  märgutuli  süttib  
andmaks märku, et kaant ei ole võimalik avada enne, kui surve  
vabastatakse. 

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse . 
• Mõne sekundi pärast lülitub seade automaatselt sooja  

hoidmise etapile. Ekraanil kuvatakse  ja süttib sooja  
hoidmise märgutuli .

• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 
sekundit all.
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 Voki programm
• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate voki  

programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi  
toiduvalmistamise aeg. 

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Valikuline: Vajutage nuppu  ning seadistage soovitud  
temperatuur, pöörates juhtpaneeli nuppu paremale  
(temperatuuri suurendamiseks) või vasakule (temperatuuri 
vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu  . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse  
märgutuli .

• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade  
automaatselt sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse 
stardiloendus ning süttib toiduvalmistamise poolelioleku  
märgutuli .

• Pange koostisosad keedupotti ja hoidke kaas vokkimiseks lahti.
• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse . 
• Mõne sekundi pärast läheb seade automaatselt ooterežiimile. 

Ekraanil kuvatakse . 
• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 

sekundit all.

 Aurutamise programm

• Pange keedupotti 150 ml (3⁄4 tassi) vett, pange koostisosad 
aurukorvi ja pange aurukorv keedupoti peale. Pange kaas  
täielikult kinni ja sulgege.

• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate  
aurutamise programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi  
toiduvalmistamise aeg. 

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse märgutuli 
.

• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade  
automaatselt sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse 
stardiloendus ning süttib toiduvalmistamise poolelioleku  
märgutuli .

• Toiduvalmistamise ajal koguneb seadmesse surve, mis lükkab 
ujukventiili üles. Surve all oleku  märgutuli  süttib andmaks 
märku, et kaant ei ole võimalik avada enne, kui surve vabastatakse.

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse .
• Mõne sekundi pärast lülitub seade automaatselt sooja  

hoidmise etapile. Ekraanil kuvatakse  ja süttib sooja  
hoidmise märgutuli .

• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  
 3 sekundit all.

 Küpsetamise programm 
• Pange valmistis keedupotti, kuid ärge lukustage kaant.
• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate küpsetamise  

programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi toiduvalmistamise 
aeg. 

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).
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• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud  
temperatuur, pöörates juhtpaneeli nuppu paremale  
(temperatuuri suurendamiseks) või vasakule (temperatuuri 
vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu  . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse märgutuli 
.

• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade  
automaatselt sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse 
stardiloendus ning süttib toiduvalmistamise poolelioleku  
märgutuli .

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse .
• Mõne sekundi pärast lülitub seade automaatselt sooja  

hoidmise etapile. Ekraanil kuvatakse  ja süttib sooja  
hoidmise märgutuli .

• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 
sekundit all.

  Sous-vide / aeglase küpsetamise programm

• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate sous-vide 
/ aeglase küpsetamise programmini . Ekraanil kuvatakse  
vaikimisi toiduvalmistamise aeg.

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Valikuline: Vajutage nuppu  ning seadistage soovitud  
temperatuur, pöörates juhtpaneeli nuppu paremale  
(temperatuuri suurendamiseks) või vasakule (temperatuuri 
vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 

• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  
vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse  
märgutuli .

• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade automaatselt 
sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse stardiloendus ning 
süttib toiduvalmistamise poolelioleku märgutuli .

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse .
• Mõne sekundi pärast läheb seade automaatselt ooterežiimile. 

Ekraanil kuvatakse .
• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 

sekundit all.

 Riisi programm

Pange koostisosad keedupotti ning sulgege kaas täielikult ja 
lukustage.
• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate riisi  

programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi  
toiduvalmistamise aeg. 

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse  
märgutuli .

• Valmistamise ajal koguneb seadmesse surve, mis lükkab 
ujukventiili üles. Surve all oleku märgutuli  süttib andmaks 
märku, et kaant ei ole võimalik avada enne, kui surve 
vabastatakse.

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse .
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• Mõne sekundi pärast lülitub seade automaatselt sooja  
hoidmise etapile. Ekraanil kuvatakse  ja süttib sooja  
hoidmise märgutuli .

• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 
sekundit all.

 Jogurti ja fermenteerimise programm 

Jogurti ja fermenteerimise programmi saab kasutada jogurti  
valmistamiseks või leiva-/saiataigna kergitamiseks.
• Jogurti valmistamisel pange koostisained keedupotti ja  

sulgege kaas.
• Taigna kergitamisel võite taigent sõtkuda otse keedupotis,  

asetada keedupoti korpusesse ja sulgeda kaane.
• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate jogurti ja 

fermenteerimise programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi  
toiduvalmistamise aeg. 

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Valikuline: Vajutage nuppu  ning seadistage soovitud  
temperatuur, pöörates juhtpaneeli nuppu paremale  
(temperatuuri suurendamiseks) või vasakule (temperatuuri 
vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse märgutuli 
.

• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade automaatselt 
sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse stardiloendus ning 
süttib toiduvalmistamise poolelioleku märgutuli .

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse .

• Mõne sekundi pärast läheb seade automaatselt ooterežiimile. 
Ekraanil kuvatakse . 

• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 
sekundit all.

 Pudru programm

• Pange koostisosad keedupotti ning sulgege kaas täielikult ja 
lukustage.

• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate pudru  
programmini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi toiduvalmistamise 
aeg. 

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib  eelsoojenduse märgutuli 
.

• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade  
automaatselt sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse 
stardiloendus ning süttib toiduvalmistamise poolelioleku  
märgutuli .

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse .
• Mõne sekundi pärast lülitub seade automaatselt sooja  

hoidmise etapile. Ekraanil kuvatakse  ja süttib sooja  
hoidmise märgutuli .

• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 
sekundit all.
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 Reguleeritav peakoka režiim

• Pange koostisosad keedupotti ja olenevalt retseptist sulgege 
kaas või jätke see avatuks.

• Pöörake juhtpaneeli nuppu paremale, kuni jõuate  
reguleeritava peakoka režiimini . Ekraanil kuvatakse vaikimisi  
toiduvalmistamise aeg.

• Valikuline: Vajutage nuppu  ja seadistage soovitud aeg, 
pöörates juhtpaneeli nuppu paremale (aja suurendamiseks) või 
vasakule (aja vähendamiseks).

• Valikuline: Vajutage nuppu  ning seadistage soovitud  
temperatuur, pöörates juhtpaneeli nuppu paremale  
(temperatuuri suurendamiseks) või vasakule (temperatuuri 
vähendamiseks).

• Programmi käivitamiseks vajutage nuppu . 
• Seade alustab eelsoojenduse etappi. Ekraanil kuvatakse  

vaheldumisi  ja  ning süttib eelsoojenduse märgutuli .
• Kui eelsoojenduse etapp on läbitud, lülitab seade  

automaatselt sisse toiduvalmistusetapi. Ekraanil kuvatakse  
stardiloendus ning süttib toiduvalmistamise poolelioleku  
märgutuli .

• Stardiloenduse lõpus seade piiksub ja ekraanil kuvatakse .
• Mõne sekundi pärast läheb seade automaatselt ooterežiimile. 

Ekraanil kuvatakse . 
• Programmi mis tahes ajal peatamiseks hoidke nuppu  3 

sekundit all.
*Soovitus toitude kiireks uuesti soojendamiseks: seadke  
temperatuuriks >= 95 °C ja pange kaas kinni, kuid ärge lukustage 
seda.

7. Kasutage viivitusega alustamise funktsiooni
Viivitusega alustamine võib olla kasulik, kui soovite, et seade 
alustaks toiduvalmistamist hiljem.

• Esmalt valige programm, järgides 6. osas kirjeldatud etappe.
• Enne valitud programmi alustamist, vajutage nuppu . Ekraanil 

kuvatakse viivitusega alustamise vaikeaeg.
• Seadistage soovitud aeg, pöörates juhtpaneeli nuppu paremale 

(aja suurendamiseks) või vasakule (aja vähendamiseks).
• Vajutage nuppu . Ekraanil kuvatakse viivitusega alustamise 

stardiloendus. Kui eelseadistatud aeg on möödunud, alustab 
seade automaatselt toiduvalmistamist.

8. Avage kaas
• Ärge proovige kaant tavada, kui ujukventiil on üleval ja surve all 

oleku märgutuli  on sisselülitatud.
• Toiduvalmistamise lõppedes saab survet vabastada kahel viisil.
Loomulik vabastamine Toiduvalmistamise lõppedes või 
pärast programmi peatamist jahtub seade ise maha ning surve 
vabaneb loomulikult. Loomuliku vabastamise ajal võib toit  
potti jäänud surve tõttu üle küpseda. Toiduvalmistamisprotsessi  
viivitamatuks lõpetamiseks kasutage manuaalset vabastust.
Manuaalne vabastamine Hoidke all survevabastusnuppu, mis 
asub kaane peal. See kestab mõni sekund kuni mõni minut, 
olenevalt sellest, kui palju toitu on keedupotis (joonis 34).
Suppi, putru ja suure vedelikusisaldusega toite  
valmistadestuleb vedeliku ülekeemise vältimiseks vajutada  
rõhuvabastusnuppukatkendlikult, mitte seda pidevalt all hoida.
HOIATUS! Olge ettevaatlik seadmest väljuva kuuma auru  
suhtes. Hoidke nägu ja käed väljuvast arust eemal (joonis 45).
• Kaane avamiseks hoidke kätt külgmiste käepidemetega  

paralleelselt, võtke kinni kaanenupust, pöörake seda  
vastupäeva ja tõstke kaas üles (joonis 35 ja 36). 
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HOIATUS! Olge ettevaatlik keedupotist väljuva kuuma auru 
suhtes.

9. Lahutage seade vooluvõrgust
• Pärast kasutamist võtke seade vooluvõrgust välja ja laske enne 

puhastamist vähemalt kaks tundi maha jahtuda. 
10. Puhastage pärast kasutamist
• Puhastage seadet pärast igat kasutuskorda.
• Enne puhastamist laske seadmel vähemalt kaks tundi maha  

jahtuda.
• Puhastamise juhised leiate 3. osast. Puhastage kõik seadme 

osad, mis on loetletud jaotises „ENNE ESIMEST KASUTUST“.

11. Hooldusnõuanded
• Keedupoti kestvuse tagamiseks ärge lõigake sellesse toitu.
• Kasutage kaasas olevaid tarvikuid. Ärge kasutage metallist  

riistu, sest need võivad poti mittenakkuvat katet kahjustada.
• Pärast kasutamist võib tihendile jääda toidulõhn. See on  

tavaline; silikoonis on väiksed poorid, mis avanevad kõrge  
temperatuuriga kokkupuutel ja sulguvad, kui temperatuur 
langeb.  Lõhna tihendilt eemaldamiseks võite teha järgmist.

 −  Pange silikoonrõngas nõudepesumasinasse.
 −  Lisage keedupotti 1 tass äädikat, 1 tass vett ja 1 suurteks 
tükkideks lõigatud sidrun ning käivitage 2-minutiline  
auruprogramm, seejärel laske aurul loomulikult vabaneda.

• Vahetage tihendit iga kahe aasta tagant või kahjustuse korral varem.

TEHNILISTE VEAPARANDUSTE JUHEND

Probleem Võimalikud põhjused Lahendused

Kaant ei saa avada

Ei saa avada, sest keedupott 
on surve all.

Hoidke all survevabastusnuppu, 
et vabastada keedupott surve alt. 
Surve täielik vabastamine võib 
võtta mõne minuti.

Keedupott on täielikult 
surve alt vabastatud, kuid 
ujukventiil on kinni, sest 
see on liiga must ega saa 
alla liikuda.

a.  Veenduge, kas surve on täielikult 
vabastatud, lastes seadmel 
vähemalt kaks tundi maha 
jahtuda.

b.  Lükake ujukventiil ettevaatlikult 
alla, sisestades ujukventiili 
avasse varda või muu pika 
eseme. Kui see ei tööta, 
viige seade volitatud 
teeninduskeskusesse.

C.  Puhastage ja kuivatage 
ujukventiili järgmiseks korraks 
põhjalikult.

Kaant ei saa sulgeda

Tihend ei ole õigesti 
paigaldatud. Paigaldage tihend õigesti.

Keedupott sisaldab 
kuumasid toiduaineid, mis 
toodavad auru.

Oodake, kuni keedupotis olevad 
toiduaineid on maha jahtunud, 
enne kui kaane uuesti sulgete.

Ujukventiil on kinni, sest 
see on liiga must ega saa 
alla liikuda.

a.  Lükake ujukventiil ettevaatlikult 
alla, sisestades ujukventiili 
avasse varda või muu pika 
eseme. Kui see ei tööta, 
viige seade volitatud 
teeninduskeskusesse.

b.  Puhastage ja kuivatage 
ujukventiili järgmiseks korraks 
põhjalikult.

Kaane kinnitamise asend 
või suund on vale.

Sulgege kaas õiges suunas, 
järgides kasutusjuhendit.

Kaane avamisel jääb 
keedupott kaane 
külge kinni.

Tihend tekitab 
vaakumefekti.

Keedupott tuleb ise kaane 
küljest lahti. See on tavaline ja 
demonstreerib lihtsalt toote head 
hermeetilisust. Selleks et vältida 
olukorda, kus keedupott kukub 
kaane avamisel tugevalt seadmele, 
avage kaas ettevaatlikult.  
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Probleem Võimalikud põhjused Lahendused

Intensiivne 
survevabastus 
surveventiilist.

Sisemine surve ületab 
töösurvet või sisemine surve 
ületab ohutut survet.

Puhastage surveventiil, 
ujukventiil ja kaas põhjalikult. Kui 
ujukventiilist väljub ikka auru, 
viige seade lähimasse volitatud 
teeninduskeskuse volitatud isiku 
juurde ülevaatusele, parandusse 
või reguleerimisele

Surveventiil on vales asendis. 

Pöörake/vajutage surveventiili 
ettevaatlikult, et see oma kohale 
langeks. Olge kuuma auru 
suhtes ettevaatlik. Olge ohutus 
asendis ja kandke pajakindaid.

Vale survereguleerimise 
tagajärjel vabastati surve.

Viige seade volitatud 
teeninduskeskusesse 
parandusse.

Pidev survevabastus 
ujukventiilist.

Sisemine surve ületab 
töösurvet või sisemine surve 
ületab ohutut survet.

Puhastage surveventiil, 
ujukventiil ja kaas põhjalikult. 
Kui ujukventiilist väljub ikka 
auru, viige seade lähimasse 
volitatud teeninduskeskuse 
volitatud isiku juurde 
ülevaatusele, parandusse või 
reguleerimisele.

Ujukventiilis on jääkaineid.

a.  Hoidke all 
survevabastusnuppu, 
et vabastada keedupott 
surve alt. Surve täielik 
vabastamine võib võtta 
mõne minuti.

b.  Laske seadmel vähemalt 
kaks tundi maha jahtuda.

C.  Puhastage ja kuivatage 
ujukventiil, enne kui 
toiduvalmistamisega 
jätkate.

Ujukventiil on kinni.

a.  Hoidke all 
survevabastusnuppu, 
et vabastada keedupott 
surve alt. Surve täielik 
vabastamine võib võtta 
mõne minuti.

b.  Laske seadmel vähemalt 
kaks tundi maha jahtuda.

C.  Puhastage ja kuivatage 
ujukventiil, enne kui 
toiduvalmistamisega 
jätkate.

Probleem Võimalikud põhjused Lahendused

Auruleke kaanest.

Tihend ei ole õigesti 
paigaldatud.

Eemaldage tihend, puhastage 
see ja pange tagasi õigesse 
asendisse.

Tihend on must.
Eemaldage tihend, puhastage 
see ja pange tagasi õigesse 
asendisse.

Tihend on kahjustunud 
või keedupoti äär on 
kahjustunud.

Viige seade volitatud 
teeninduskeskusesse 
parandusse.

Toit ei ole läbi küpsenud

Tahkete/vedelate 
koostisosade suhe on vale.

Proovige uuesti, järgides 
täpselt retseptis toodud 
koguseid.

Toiteallikast ei tule elektrit. Kontrollige kodu 
elektriskeemi.

Digitaalsel ekraanil on 
kuvatud E0. Survelüliti on vigane.

Viige seade volitatud 
teeninduskeskusesse 
parandusse.

Digitaalsel ekraanil on 
kuvatud E1.

Temperatuuriandus  
on vigane.

Viige seade volitatud 
teeninduskeskusesse 
parandusse.

Digitaalsel ekraanil on 
kuvatud E2.

Kaas ei ole valitud 
toiduvalmistusprogrammi 
jaoks õiges asendis. Igal 
programmil on spetsiaalne 
kaaneasend.

Kontrollige ja kohandage 
toiduvalmistusprogrammi 
nõutud kaaneasendit. 
Vaadake kasutusjuhendi 
6. osas esitatud 
toiduvalmistusprogrammide 
tabelit. Käivitage programm 
uuesti, kui olete kaane 
õigesse asendisse pannud. 
Kui probleem püsib, 
viige seade volitatud 
teeninduskeskusesse 
parandusse.


